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DE  KV  DDE. 

De  dag  vergaat,  de  peinzende  avondótond 
Hangt  zwijgend  naar  de  wijde  bei  gebogen, 
De  grijze  kudde  komt  te  kooi  getogen   — 

Een  zacht  getrappel  op  den  doffen  grond. 

En  met  den  droomende'  avond  in  zijn  oogen, 
Alaar  zonder  woorden  in  zijn  ót'dten  mond, 
Volgt  ben  de  herder  met  den  moeden  hond  — 

Zij,  die  hen  leidde'  en  die  door  hen  bewogen. 

Gij  gaal  ah  zij,   illuéieó  van  dit  leven   — 

Van  hoop,  geloof  en  liefde  en  roem  en  macht, 
Gestalten,  die  mij  zachtkené  gaal  begeven; 

Gij  gaal  ah  zij,   want  spoedig  komt  de  nacht, 
Die  al  wal  ik  gedacht  heb  en  bedreven 
Héénvaagl  ah  ééne  huipelooze  klacht! 


VERLOREN. 

Verloren  gaat  het  zachte  licht, 
Dat  ik  in  mijn  gedachten  droeg, 
Verloren   't  milde  vergezicht, 
Waarheen  ik.  door  het  leven  joeg, 
Verloren  al  mijn  arme  vreugd  ■ — 
En  al  mijn  hoop  . —  en  al  mijn  jeugd 
En  al  de  jonkheid  van  mijn  bloed  — ■ 
O  hart  . —  hond  moed! 


AVONDGANG. 

Ik  ga  ah  e  e  nc  bede 
Ik  adem  ah  een   lied, 
Hoe  zachthout  of  ik  trede   — 
Ik  weet  de  woorden  niet. 

Ik  kiu  U  ah  een  bede 
Ik  leed  Uw  eeuwig  lied, 
Gij  deelt  U  aan  mij  mede 
God  . — >   en  ik  ken  U  niet ! 

Ik  daal  ah  e  ene  bede 
Bij   't  late  levenslied, 
Ik  heb  hel  dra  geleden 
God  —   en  begreep  hel  niel  f 


VIATICUM. 

Gaar  uil  uw  zelfzuchtige  Dagen 
ir  al  ge  aan  andren'  hebt  gedaan 

Zonder  dal  anderen  hel  zagen,  . — 
Een  lach  voor  hen  , — -  een  liaan. 

Zij  blijven  aló  lichten  hangen, 
Zij  glimlachen  om  uw  mond  — 

Zij  óchemeren  over  uw  wangen 
Ah  hel  óterven  komt. 

Dan  houdt  gij  ze  in  uw  handen 
Ah  bloemen   in  uw  school  — 

Dan  nee  ml  gij  ze  van  de 
Aarde  mee  in  den  dood. 
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HET  LOKKENDE  LIED. 

Vóór  mij  gaal  dal  wonder  lied, 
Dal  ik  hoor  in  alle  dingen, 
Dal  mijn   lippen  willen  zingen 

En  dat  immer  van  mij  vliedt.  — 

AU  aan  morgenótil  struweel 

Jran  de  nevel  natie  hagen 

A 

Bei  mijn  banden  fonkeló  vagen, 
Laai  ik  al  dal  licht  juweel. 

AU  de  uren  opengaan 
En  de  middagen  mij  boeien 
Tol  hun  beelden  om   mij  groeien, 

Laai  ik  hunne  gaven  Maan. 

W aar  hel  avond-late  strand 
Jlijne  voeten  mei  gejlónker 
Voorlicht  door  hel  zuchtend  donker, 

Dooft  mijn  spoor  weer  op  het  zand. 

Beelden  van  het  ooqenblik, 
Uit  het  ooqenblik  geboren, 
Aan  hel  oogenblik  verloren, 

Bloeiend  om  het  eigen  ik; 
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JT^al  beduidt  uw  ledig  lied, 
JF'at  /<>  mij  uw  Licht  geleide 
Bij  het  wijken  van  dat  wijde 

Eeuw ii]  zingende  verschiet  f 

Dat  de  morgens  mijn  gepeis 
AI  et  hun  liefelijke  wezen 
Tot  het  leven  al  belezen  , — - 

Ginder  hoor  ik  óchooner  wijs. 

Dat  der  dagen  bonte  wiek 
Ai  ij  ten  luiden  hemel  hale  — 
Uit  de  echo's  van  de  dalen 

Keert  een  andere  muziek. 

Hangt  de  slilgeworden  lucht 
In  het  ijle  licht  te  sterven  — 
Achter  zooveel  zaal' ge  verven 

Gaal  een  zaliger  gerucht. 

Tot  de  avond-ure  wacht, 
Om  haar  reize  te  beginnen 
En  de  sterre'  heur  webbe  spinnen 

Aan  de  harpen  van  den  nacht; 
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Tol  mijn  schemerend  gedacht, 
Droomend  ah  een  lil  vol  duiven, 
Luistert  naar  hel  serre  wuiven 

Ah  san  vleugels  door  den  nacht ; 

Lu  uier l  naar  een  bed,  dat  lacht 
Door  de  drgomend  doode  sferen  , — 
Luistert  naar  een  vlucht  san  veeren 

Ah  van  vleugeló  door  den  nacht. 
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DE  STAD. 

Verlangend  weer  Ie  lezen 
In  uw  veelvuldig   wezen 

Lokt  dorótend  mij  uw  bedding  mee  — 
Hoeveel  bewogen  beelden 
Ontluiken  aan  de  weelde, 

Stad,  van  uw  zee! 

Doch,   moog'  mijn  hart  bij  lijden 
Uw  rijkdommen  benijden, 

IVaar  't  gulzig  door  uw  golven  gaal  — 
Ik  weel,   hoe  geen  verlangen, 
Dat  aan  uw  echoot  bleef  hangen, 

Zich  ooit  verzaadt. 

At  wat  mijn  geevt  vervoerde  ■ — 
Van  wat  mijn  hart  ontroerde 

En  ziek  van  hoop  en  liefde  liet, 
Bleef  nauw  de  adem  over 
Van  ruuchend  avondlooveï 

Ah  een  loom   lied. 


1-f 


Jan  al  wal  ml  uu'  verre 
Kim  aU  een  dool  van  eterren 

Eens  lol  mijn  wachtend  ha/ie  toog, 
Iileej  nauw  in  mijn  gedachte 
De  gauw-geziene,  zachte 

(ilanv  van  een  oog. 

En  toch  —  weer  in  //tv'  vlagen, 
lroel  tk  de  malen  jagen 

Van  malelooze  melodie, 
Als  ijlden  van  uw  kimmen 
Tol  mij  weer  nieuwe  schimmen  — 

Die  ik  niet  zie. 

IJ  zij  Jil  liec)  gegeven:  — 
Allen,  die   'k  in  mijn  leven 

Eén  oogenblik  l?eb  liefgehad! 
Die,   vol  van  moog  'lijkheden, 
Blindelings  lange  mij  gleden 

Op   'l  blinde  pad! 
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DE  ROODEN  ROEPEN! 

j)Iarjcblie<). 

Komt  lol  oiw,   kindren  dezer  dagen, 

Komt  tot  oiw,  die  in  donker  lij  dl, 

Helpt  oiiö  bel  meiwchenlot  te  dragen 

In  't  licht  van  beter  me/uchl  ijkheid! 
Wij  zijn  haar  opgedane  knechten, 

Wij  zijn  haar  daverende  roep, 
Wrij  zijn  die  i'oor  haar  toekomst  vechten, 
Wij  zijn  haar  oude  roode  troep  f 

Jroorl  voort  dan  kameraden ! 
Omhooq  de  wapperende  vaan, 

Omhoog  uw  hart,  uw  drang  lol  daden  - 
Breekt  baan  !  breekt  baan  ! 

Keert  lot  ons,   kindren  dezer  tijden, 

Keert  lol  ons  licht  uw  doof  gelaat, 
Hel  ideaal  waarvoor  wij  ótrijden 

Behoeft  uw  hand,   uw  hart,   uw  daad! 
Wij  Zijn  het  vuur,   wij  zijn  de  smeden, 

Wrij  zijn  hel  wapen  en  de  strijd, 
Wij  zijn  de  brekers  van  het  heden, 
Wij  zijn  de  bouwere  van  den  tijd! 

V^oorl  voort  dan  kameraden ! 
Roept  over  aarde  vrijheide  naam, 
Aaneengeschouderd,   vastberaden  ■ — 
Te  zaam  !  te  zaam  ! 
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Komt  allen,  die  uw  kleine  wegen 

Gebogen  in  den  blinde  gaal, 
Deelt  onzen  ólrijd,   deelt  onze  zege  — 

De  rooden  roepen,  kameraad  l 
Jf^ij  zijn  de  akker  en  de  vore, 

Wij  zijn  de  ploegers  en  het  paard, 
IV ij  zijn  de  zaaien  van  het  koren, 
IVij  zijn  het  ruiócbend  graan  op  aard! 

Voort  voort  dan  kameraden ! 
Geen  macht,  die  onze  macht  meer  stuit. 
Omhoog  het  vaandel  der  geómaden  — 
Vooru  il !  i  'oo ru  il  f 
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GODEN! 

Goc)en  willen  wij  zijn  ■ —  / 
Naakt  en  zuiver,  en  rein 
Van  zonde  en  van  schijn, 

En  van  een  edele  waarde, 
Verlost  van  schande  en  pijn, 
Schoon  van  dit  slaafsch  venijn, 

En  zalig  —  zalig  op  aarde  f 

Goden  willen  wij  zijn  —  / 
Jllet  een  staag  brandend  brein, 
Helder  alj  klaar  kristallijn 

En  zingend  bij  zingende  snaren, 
Die  al  wat  bang  is  en  klein 
Bevleugle'  en  bevrij'n 

In  den  storm  onzer  stormende  scharen  f 

Goden  willen  wij  zijn  ■ —  ! 

Dansend  in  zonneschijn, 

Dat  die,   schuimend  als  zomerwijn, 

Onze  lijven  doorperelt, 
Dat  het  leven  zij  één  refrein 
In  een  wijd  en  wild  festijn 

Van  goden  . —  goden  op  deze  wereld  l 
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ECHO'S. 

Echo's,  uit  uw  hart  geboren, 
Door  uw  hart  niet  meer  verstaan, 

Door  uw  doove  ziel  verloren, 
Zwerven  om  uw  levensbaan. 

Echo' é,   nimmermeer  gevonden, 

Bleven  immer  u  nabij'  ■ — 
Aan  uw  stille  slervenssponde 

Keert  hun  koor  weer  aan  uw  zij ; 

Komt  hun  koor  u  wedergeven 
Jf^at  (jij  liet  in   's  levens  Aroom  . — 

Uit  uw  stervend  hart  herleven 
Zij   in  andrer  levensdroom. 
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DE  VRAAG. 

En  toen  ik  den  weg  ging  Der  ijdelheid 
En  daar  bet  geluk  dacht  te  vinden, 
Bukkend  naar  menige  bloem, 
Gestreeld  door  zoo  menig  en  geur, 
Gekoesterd  door  menig  onthaal, 
Kwam  zij  op  mij  toe, 
Verlammend,   leeg  en  ellendig, 
Die  vreeslij ke  vraag: 
„  IVaarom  . —  ?  waartoe  . —  ?" 

En  toen  ik  den  weg  ging  der  liefoe 
En  daar  het  geluk  dacht  te  vinden, 
Bukkend  naar  menig  gelaat, 
jjfij  koesterend  aan  menig  hart, 
Kussend  zoo  menigen  mond  . — 
Kwam  zij,  starend  en  stom, 
Zoo  lijdzaam,   blind  en  ellendig, 
Die  vreeslij ke  vraag: 
„JVaarom  , —  ?  waarom  . —  ?" 
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En  ik  ging  menigen  weg 

Van  macht  en  bezit  en  zoo  velerlei  schoonheid, 
Gestreeld  door  zoo  menige  vreugde, 
En  zoo  menig,  menig  geluk  .— 
En  toch  nimmer  tevreden, 
JVant  zij  maakt  mij  zoo  eindeloos  moe 
En  zoo  langzaam  ellendig, 
Die  vrees  l  ij ke  vraag: 
„W^aartoe  . —  ?  waartoe  — ?" 
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DE  BLAREN. 

De  blaren  vallen 

En  volgen  elkaar, 
Zoo  zinken  we  allen  — 

Hier  > —  en  Daar. 

Aló  blaren  varen 
De  levens  voorbij  . — 

De  dag,  de  jaren, 
En  wij  i —  ook  wij! 

Ach,  die  bel  éterven 
Wraarlijk  eend  zag  , — 

Hij  moet  ietó  derven 
Al  et  iedere  n  dag. 

Hij  voelt  de  dagen 
AU  bladeró  gaan  ■ — 

Hun  ruióching  dragen 
Ze  uit  hem  vandaan. 

In  't  eind  —  van  't  wonder 

Deó  levend  zat  — 
Gaat  hij  ten  onder: 

Een  wapperend  blad. 
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En  zinkend  uil  het  heden, 

Dal  hem  begeeft, 
Zoekt  hij  't  verleden  ■ — 

Dat  nog  wat  Leeft. 

W^elzalig  zeker 

Aan  wier  klein  bejtaan 
Die  biltre  beker 

Ij  voorbijgegaan  ! 
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HERFSTAVOND. 

De  dagen  worden  donker  kille  dingen 

En  krimpen  tot  een  vale  vlek, 
Het  zijn  de  vochte  schemeringen 
Die  't  wijde  leven  samendringen 

Naar  klein  bestek. 

Dit  ij  't  seizoen  der  slilgeworden  menschen, 

Die  bij  den  ijlen  avonddamp 
Van  't  groote  leven  niet  meer  wenschen 
Dan  rondom  zich  de  kleine  grenzen 

Der  gouden  lamp. 

Dit  is  't  seizoen  van  die  niet  meer  begeeren 

Dan  de '  oogst,  dien  hunne  gaarde  droeg, 
Die  de  ongewisse  verte  weren 
En  zwijgend  van  hun  venster  keeren  — 
Zich  zelf  genoeg. 

Dit  is  't  seizoen  van  wie  als  blanke  halmen, 

Gebogen  bij  hun  stil  gedacht, 
Versloten  voor  het  avondwalmen, 
In  lieven  lichtschijn  blijven  talmen  ■ —  — ■ 

Tot  aan  den  nacht. 
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TER  AARDE. 

Over  de  zoden 
Vliet  een  zonnig  épel, 
Glimlachend  nooden 
Zij   mij  tot  gezel. 

Boi>en  mij,   bruinend, 

Staat  de  beukelaar, 
Zijn  takken  gaan  ruijchend 

IT^ijd  uit  elkaar. 

Zij  keeren  en  dalen, 

En  rijzen  weer  . — 
Hun  bladeren  dwalen 

Reedó  naajt  mij  neer. 

Aiaar  diep  in  de  aarde 

JTortelt  hij, 
Vaót,   vajt  in  de  aarde, 

Diep  onder  mij. 

En  boven  drijven 

De  wolken  aan, 
Zij  drijven  , —  drijven 

Hier  ver  vandaan. 
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Ik  zie  naar  die  wijdbewogen 

Zonnige  lucht  . —  , — 
Eend  ook  droomde  ik  zoo  booge 

Verre  vlucht. 

Eend  ook  droomde  ik  mij  vleug  eb, 

Zoo  hoog  en  veer  . — 
Eend  droomde  ik  van  vleugeh  — > 

Nu  niet  meer. 

IPant  ik  wortel  in  de  aarde, 

Die  mij  bond  -— 
Een  bloem  in  uw  gaarde 

Geliefde  grond! 

U  min  ik,  u  ken  ik 

Aid  mijn  eigen  hof, 
Aan  uw  zijde  herken  ik 

Atijn  wankele  dtof; 

Aan  uw  zijde  dlil  ik 

Afijn  wankele  pijn  — - 
Al  et  uw  wezen  wil  ik 

II7 eer  eender  zijn. 
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Veel,  veel  verloor  ik 
Mij  blijft  de  dood: 

Aan  u  behoor  ik 
Mijn  moederschoot ! 
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ALS  GE  MAAR... 

Pragmatisch   teerchcblje. 

AU  ge  maar  in  't  drukke  leven 

't  Eigen  leven  niet  vergeet, 
Ah  ge  maar  niet  wordt  gedreven 

En  van  eigen  drift  niet  weel  f 

Aló  ge  in  de  maskerade, 

Die  het  leven  spelen  laai, 
Aïaar  niet  speelt  tot  eigen  schade 

Aan  uw  eerlijke  gelaat/ 

Ab  ge  maar  naar  't  doel  der  dagen 
Groeit  en  bloeit,   om  in  het  leót 

De  ééne  eigen  vrucht  te  dragen  —  — 
God  vergeve  dan  de  redt! 
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BOUTADE. 

Arm  —  arm  u  toch  eig'lijk  het  teven! 

En  die  wond  ren  uit  de  ouwe  dood: 
Geloof,  Hoop  en  Liefde  . — ■  geven 

Toch  maar  voor  een  korte  pooó ! 

Ze  zijn  aU  die  mooie  prentjes 

Uit  je  kleine  kinderlijd : 
Ze  raken,  met  de  andre  preóentjeö, 

Toch  wel  gauw  hun  charme  kwijt! 

Dat  ié  het:  de  dingen  bekoren 

Aïaar  zoo  kort  op  deze  aard, 
En  gaat  dat  vertrouwen  verloren  — 

W^at  blijft  dan  nog  de  moeite  waard? 

Geloof  < — -  och  gut  ja  dat  „gebedje"  l 

Dat  echoot  er  het  eeróte  bij  in : 
Dat  kwam,  met  je  kinderbedje, 

Aan  den  volgende  van  het  gezin. 

Je  liet .  .  .  je  vergat  het  , — <  dat  waó  je 
Ook  verplicht  aan  je  kinderf aUoen  : 

't  If^erd  zoo  ietó  ah . . .  een  óoort  tweede  plakje, 
Dat  de  grooteren  ook  niet  meer  doen. 
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En  later,   in  je  grootemanskleeren, 
Als  het  bidden  juist  noodig  werd,  Jan  — 

Tja  : —  dan  zou  je  't  nog  wel  ej  probeeren, 
Af  aar  , — ■  God  je  dee  er  nou  eenmaal  niet  an.  . — ■ 

En  de  Hoop  . —  geeft  niet  veel  meer  variatie, 

In  zoover  ze  't  Geloof  imiteert  , — 
Het  ü  e  tg' lijk  een  soort  speculatie, 

W aarbij  je  altijd  maar  door  speculeert. 

Zoo  duurt  ze  dan  ook  wel  een  poosje  ■ — 
Net  als  wat  je  's  op  St.  Nico  laas  kreeg  : 

Zoo  een  doos  . —  in  een  doos  . —  en  nog  'n  doosje  . 
Uiteraard  zijn  ze  allemaal  leeg  f 

Och  nee  — •  op  den  langen  duur  raken 

Die  doosjes  toch  ook  bij  de  rest, 
Al  (jaan  dan  verder  de  zaken 

Zonder  doosjes  niet  meer  zoo  best.  — < 

En  Liefde  —  ah  ja  Liefde  heeft  de  charme 
Van  Hoop  en   Geloof  ■ —  en  nog  wat  —  — 

En  toch  niet  genoeg,   want  • —  och  arme: 
Après  tont  blijkt  ze  ook  niet  dat! 
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Ze  ijeefl  wel  een  dendat  ie  van  vleug  e  ld, 
Van  een  Peijadiid  zelj'd  —  ze  heeft   „air" , 

JHaar  eer  je  't  weel  houd  je  de  teug  e  ld 
Van  een  hobbel  paan)  —  heel  terre  a  terre  ! 

Nee  . — '  behabe  voor  Don-Quichollen, 
Bij  wie  hel  enkel  <jaal  om  de  djeu  . — - 

IVordt  zelfd  de  Liefde  ten  slotte 
In  't  daag  lij  kdch  gebruik  ook:  vieux  jeu.   ■ — ■ 

Er  zijn  er,  die  een  ander  huid  bouwen 

Aló  het  eerdte  hun  niet  bevalt, 
Of  die  ócheide'  en  wéér  trouwe'  . —  en  nog  'd  trouwen 

IVat  tuddchen  haakjed  ook  tegenvalt ; 

JHaar  zoo'  n   „leven'  nog  éénd  re  peteeren, 
Daarvoor  id  het  praclidch  te  laat  , — 

W 'ie  zou  dat  ook  trouwend  p robeeren  . — 
Goddank  maar,   dat  dat  niet  gaal  ! 

IVant  denk  je  eend  in  de  podilie: 
„Alled  over!"  ■ —  nee,  hemel  nog  toe: 

Van  al  led  nog  éénó  repetitie! 
Schei  uit!  nee  dal  nooit!  merci!  poeh! 
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DE  VLUCHT,  i) 

Ballade. 

De  stormwind  waait  door  Belgenland, 
De  lucht  laait  in  den  rooden  brand 

Van  de  granaten, 
De  Dutd  wijkt  ~~  maar  ió  niet  geveld,  < — 
Zij  moeten  voor  zoo  wild  geweld 

De  élad  verlaten. 

Zij  baalde  al  wat  zij  bezat 
.      Sindö  zij  beur  man  verloren  had, 

Die  lag  verdagen:  — 
Het  jongdke  en  meióke  aan  ieder  zij  — 
Haar  derde  moeót  zij  zelf  in  bel 

Heur  armen  dragen. 

Zoo  togen  zij  door  vreemd  gebied 
Naar  't  verre  land  —  ze  wiéten  niet 

IVaarbeen  zij  vluchtten; 
Zij  waren  duizend  armen  éaam, 
Aló  duizend  dingen  zonder  naam  — < 

En  duizend  zuchten. 

Een  laten  dag  het  jongdke  kloeg  : 

„  Och  moeder  'k  ben  niet  groot  genoeg  , — 

ld  't  ver  dat  we~hoeven?" 
Ze  zei:   „Gindó  bij  die  óter  ió  't,  och 
Vat  moeders  rok,  de  Dutd  zegt  toch: 

Ge  moogl  niet  toeven!" 

l)   Hiótortócbe  epwode  uit  de   laatóte  maanden  van  Jen  wereldoorlog. 


„Och  moeder"  zei  hij  ,,'k  kan  niet  meer, 
Afijn  bert  doet  mij  zoo  hevig  zeer  . — 

Zal  'k  éterven  moeten  ?" 
Toen  tq  leed  hij  naar  den  natten  grond 
En  stierf  daar  ah  een  zieke  hond 

Aan  hare  voeten. 

Alen  stak  een  kleine  greppel  af, 
Alen  let  hem  in  een  haastig  graf 

Onder  wat  steenen,  . — < 
Zij  hing   een  krans ke  aan  de  heg, 
Zij  zette  een  kritieke  aan  den  weg  . — 

En  moest  weer  henen. 

Haar  voelen  zogen  door  het  slijk, 
Al  dieper  dook  beur  lichaam  lijk 

Die  honderdtallen, 
En  zwaarder  slepend  met  beur  last, 
Hield  haar  het  meiske  zwaarder  vast 

Om  niet  te  vallen. 

Een  laten  dag  het  meiske  zei: 
„  Och  moeder  't  is  te  ver  voor  mij, 

Rust  gij  niet  even?" 
Ze  zei:   „IF'aar  gindsche  sterre  slaat, 
Daar  is  't,  de  Duts  zegt  toch:  het  gaat 

Thans  om  ons  leven!" 
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„  Och  moeder"  zei  het  meiske  zacht, 
„Het  zijn  al  sterren  in  den  nacht 

Voor  mijne  oog  en"  ■ — ƒ 
Toen  zeeg  zij  als  een  wankel  lam 
Naast  heure  moeder  neer  ■ —  en  kwam 

Niet  meer  omhooge. 

Jflen  droeg  haar  van  den  weg  op  zij 
En  groef  een  graf  . —  de  moeder  lei 

Daarop  wat  zoden, 
Zij  vlocht  een  kranske  inderhaast, 
Zij  zette  er  een  kruiske  naast  ■ — 

En  liet  de  doode. 

Zij  ging  en  drong  het  kleintje  stijf 
Tegen  haar  mager  moederlijf, 

Nat  van  den  regen; 
Zij  zag  niet  meer  de  sterren  staan  — 
Zij  zag  alleen  haar  voeten  gaan 

Langs  's  Heeren  wegen. 

Doch  eind'lijk  kwam  ze  aan  't  laatste  end, 
Aan  't  land,  dat  over  haar  ellend' 

Zich  zou  erbarmen,  , — 
Daar  drukte  zij  haar  stille  wicht 
En  lachte  naar  het  lief  gezicht 

In  hare  armen.  • —  . — 
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Zijn  oogókenó  waren  wonde/groot, 
Die  zagen  in  c)en  grooten  dood 

Oneindig  verre  ■ — 
Nog  verder  dan  de  verre  vlucht, 
Nog  hooger  dan  de  hooge  tucbl 

Vol  duizend  eterren  f 
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BERKEN. 

Lief  zijl  gij  mij  berkeboomen, 

Uw  wezen  sierde  immer  mijn  pad  — 
Uw'  bezielde  gestalten  omzoomen 
yflijn  leven,  ah  zooveel  lieflijke  droomen, 
Die  ik  heb  gehad. 

Door  mijn  leven  ging  het  Uchle  gefluister 

Van  uw  loof,  en  uw  zilveren  stam 
Zocht  ik  zoo  vaak  in  het  duister  — 
Zoo  vaak  zocht  ik  den  stillen  luister 
Van  uw  vrome  vlam. 

Door  mijn  leven  ging  de  schaduw  van  uw  loover 

Op  alle  paden,  die  lot  u  gaan 
Schreef  de  dood  zijn  donker  ge  loover  ■ — 
Immer,  immer  stroomde  daarover 

Zijn  zachte  vermaan. 

JV^uif  gij,   wuif  leedere  twijgen ! 

Fluister  gij  uw  zalige  lied  — ■  — 
JKoog'  eens  uw  goud  op  mij  nederzijgen, 
Waanneer  ik  inga  tot  het  eeuwige  zwijgen 

En  het  leven  vliedt:  — 
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Jllocht  eenj  —  in  een  her  f  dl  —  in  het  ölralen 
Van  de  avondzon  . —  gij  van  den  dood 

JKij  uw  laatóle  geheimen  verhalen  — 

En  dan  ai  uw  goud  op  mij  dalen 
AU  in  Danaë'j  jcboot  f 
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O  TIJD  DIE  KOJIT! 

O  tijd,  die  komt  ■ — ■  die  ééns  uw  dage  raden 

Als  teedre  tuinen  aan  den  hemel  bouwt, 
Die  eens  uw  rijke  wereld  van  genade 

In  leder  zalig  wezen  openvouwt, 
Eenmaal,  van  't  rulschen  uwer  morgenstonden 

Tot  aan  het  stille  schrijden  van  uw  nacht, 
Den  zegen  uwer  overvolle  stonden 

Zaait  in  elk  hart,  dat  naar  uw  zegen  tracht  . — • 
Waanneer  óns  hart  uw  licht  niet  meer  ervaren, 

Uw  mllden  adem  nicl  meer  voelen  mag, 
Niet  meer  In  blanke  vleugels  op  zal  va^ren 

Tot  den  azuren  hemel  van  uw  dag  l 
O  lijd,   waarheen  wij  gaan  als  wankle  schimmen 

Atet  niet  meer  op  ons  weifelende  spoor 
Dan  't  scheemren  van  uw  licht  kroon  aan  de  kimmen, 

Dan  de  muziek  van  uw  bedolven  koor  , —  , — 
Geef  onze  ziel  één  aalmoes  van  uw  weelde, 

IF'aar'  het  de  glimlach  van  een  morgendroom, 
Jf^aar'  bet  één  bleeke  beeltnls  uwer  beelden  ■ — 

Wijs  ons  één  oogwenk  't  wonder  van  uw  stroom, 
Dat  wij  geloovlg  aan  zijn  bronnen  drl/iken, 

Dat  wij  nog  lulstren  naar  zijn  bruisend  bed, 
Dat  ons  nog  ééns  de  toekomst  anders  kllnke 

Dan  de  echo  van  een  bunkerend  gebed! 
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O  tijc),  die  komt  ■ —  wiens  slem  wij  in  ons  dragen 

Als  een  belovend,   ééns  verlopend  woord, 
Die  ééns  den  vloek,  van  deze  vloekbre  dagen 

Oplost  in  uw  onmetelijk  akkoord  ■ — > 
Laat  bet  geloof  in  uw  gelukkig  Eden 

Ons  doen  geloove'  aan  de  eigen  menschlijkheid, 
JTijs  ons,  die  worsllen  met  dit  vreeslijk  heden, 

De  Mille  kiemen  van  uw  zaligheid! 
Wijs  ons  wat  onder  deze  dorre  logen 

Naar  uwe  zegenrijke  waarheid  groeit  ■ — 
Al  wal  aan  liefde  en  menschlijk  mededoogen 

Diep  op  den  bodem  dezer  wereld  bloeit, 
Al  wat  beneden  dit  tumult  van  kreten 

Zijn  zuiver  levenslied  in  stilte  speelt, 
Al  wat,  ontroerd  door  schoonheid,  ongeweten 

Reeds  in  de  schoonheid  van  uw  toekomst  deelt; 
Wijs  al  wie  over  deze  aarde  neigen, 

Jf^ijs  al  die  lijden  om  eens  anders  leed  . — 
Ach!  wijs  ons  de  gelukkigen  — -  die  zwijgen  — - 

Opdat  ons  hart  den  jubel  niet  vergeet, 
Opdat  ons  hart  nimmer  verleer    te  zingen 

—  Gaan  wij  ook  zwijgzaam  door  dit  levensdal  - 
Tot  uw  geluid  ons,  dooden,  zal  omringen 

Als  één  storm  van  geluk  door  het  heelal! 
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O  tip,  die  komt  —  hoe  ver  uw  werkl  ijk  heden 

Nog  weg  zijn  van  dit  schemerig  beslaan, 
Hoe  ver  de  wegen  uit  dit  heillooó  heden 

Naar  't  heilig  land  uwer  beloften  gaan  — 
Gij  woont  bij  o/u,  gij  weeft  door  al  de  nachten, 

Die  o iid  de  dagen  zijn,  uw  zekerheid, 
Gij  zijt  het  stralend  doel  onzer  gedachten, 

Gij  zijt  de  dier,  die  onze  ziel  geleidt; 
JF^ant  hoe  waar    o/u  dit  leven  één  ellende, 

Zoo  in  deez'  jtorm  uw  vuurbaak  wierd  geblujcht 
Naar  wat  voor  streken  zouden  wij  onó  wenden, 

Zoo  er  geen  golven  braken  aan  uw  kuót? 
O/u  aad'/nen  ij  't  geloof  aan  u  belijden, 

Onó  leven  U  het  bouwen  aan  uw  ótaat, 
Jfij  zijn  het  zelve,  die  uw  konut  bereiden 

En  toch  zijt  gij  het,  die  o/u  leven  laat!  . — 
Gedragen  door  den  ótorm,  die  u  verkondigt, 

Geleld  door  't  lichten  van  uw  horizont, 
Gelouterd  door  wat  wij  hebben  gezondigd 

Omdat  geen  onzer  uwe  ótem  verstond, 
Gaan  wij,  immer  uw  zeegnend  beeld  voor  oogen, 

Immer  van  uw  verre  v'uioen  gevoed  > — 
Gaan  wij,  zieners,  die  niet  aa/uchouwen  mogen  . — 

Gaan  wij  uw  wijkende  eindere  te  ge  moet! 


40 


DE  POLDER. 

Polder  met  jouw  wille  wegen 

En  jouw  slooten  aan  den  kant, 
Jiet  jouw  wijde,  aller  zijde 

Vredig  bloeiend  waterland, 
yJïet  den  droomerigen  zegen 

Van  jouw  welig  zachte  vee, 
Voel  ik  mij  jouw  ziel  genegen, 

Deelt  zij  zich  de  mijne  me&  ■ — - 
Polder,  met  jou  ben  'k  verwant: 
TVij  zijn  dingen  van  één  land! 

Zie  —  aanzie  mijn  aardóche  Eden, 

Af  et  mijn  aardóche  boerderij, 
Even  prachtig  en  waarachtig 

Als  een  heilig  schilderij,  — 
Ver  van  de  bedorven  steden, 

Van  de  menóchen  en  hun  strijd, 
Zoekt  mijn  hart  den  heldren  vrede 

Van  die  stille  eindigheid  . — 
In  die  grenzen  graast  het  vrij 
Als    een  vroom  beest  in  de  wei. 
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Ah  een  beest,  door  God  bewogen, 

Weidend  in  zijn  kleinen  gaard  —  — 
Ah  een  nakend,  ploh  ontwakend, 

Plohling  (jaloppeerend  paard! 
Dal  op  eenj,  den  droom  onltogen, 

Driftig  davert  aan  den   grond  < — - 
Tot  het  met  zijn  groote  oog  en 

Stihtaat  voor  den  horizont, 
Tot  het  in  den  blinde  élaart, 
Een  onnoozel  beejt  op  aard. 

Tot  het,  door  de  i'ert'  omsloten, 

Naar  geen  verder  verte  streeft, 
JEn  't  gewemel  van  den  hemel 

Hem  aan  de  eigen  aard  hergeeft  ■ — 
Tot  het  op  zijn  zware  pooten 

Dorstend  naar  den  oever  zinkt 
En  daar  mijmerig  den  grooten 

Hemel  uit  het  water  drinkt  , — < 
Tot  het  keert  naar  wal  het  heeft 
In  de  grenzen,   waar  het  leeft. 
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Polder  ~—  van  de  duinen  dalen 

ll^eer  mijn  voeten  naar  jouw  kant, 
Ach,   wal  redle  mij  len  leöte 

Dan  jouw  kleine  waterland '/ 
Dan  te  droomen  en  te  dwalen 

Door  de  bloemen  van  jouw  wei, 
Dan  te  leven  en  te  d  tra  len  — 

En  te  óterven  zooah  zijl 
Polder,   met  jou  ben  ' k  verwant : 
Ziel  van  't  eigen  lieve  land! 
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DE  DOOD. 

Die  eens  uw  vreemde  oogen  zag, 
Die  eens  uw  starend  stillen  lach, 

Als  van  een  wachtend  bondgenoot, 
In  zijn  ontroerde  ziel  vond  waken  ■ — 
Hem  laat  ge  aan  't  leven  niet  alleen, 
Van  hem  gaat  gij  nimmer  meer  heen 

O  milde  stille  dood! 
Zijn  blijdschap  weet  u  aan  te  raken, 

Hij  weet  u  in  zijn  nacht  en  nood  , — 
En  in  een  bloem,  die  opengaat 
En  ieder  zacht,  zielslief  gelaat 
En  ieder  stralend  dagen  • —  och 

Hij  weet  u  toch!  hij  weet  u  toch! 

Eens  kwaamt  ge  , —  een  vreemde,  en  toch  verwant. 
Eens  voelde  ik  aan  mijn  hart  uw  hand 
En  groeide  wonderlijk  en  groot 
Uw  schaduw  voor  mijn  blinde  oogen  , — 
Eens,   met  het  zinkende  getij 
Van  liefde  en  jeugd,   kwaamt  (jij  naast  mij 
O  milde  stille  dood! 
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En,  droomend  door  uw  beeld  bewogen, 
Wijt  ik,  dat  zich  mijn  einder  Aool  - 

Wijt  ik  van  dag  en  du  ijle  mij 

En  al  wat  onherroeplijk  ij  , — 

En  wat  ik  werkte  en  wilde  . — >  och 
Ik  wijt  u  toch  f  ik  wijt  u  toch  f 

Sindj  i'ond  de  zon  u  bij  mij  jtaan, 
En  gaaft  gij  mij  de  uren  aan, 

En  reiklet  gij  mij  't  avondbrood, 
En  leiddet  gij  mij  in  mijn  droomen,  . — 
En  nooit  week  meer  de  zachte  druk 
Van  uw  gejtaag   bitter  geluk 
O  milde  jtille  dood  l  . — •  . — < 
W^aarom  zijl  (jij  zoo  vroeg  gekomen, 

Waarom  waait  gij  de  wereld  bloot 
En  blaajt  in   't  leve'  alj  ledig  kaf,  < — 
Waarom  • —  waarom  laat  gij  niet  af 
JKet  uw  geduldig  waken  , —  och 

Ik  ken  u  toch?  ik  ken  u   toch? 
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DE  OUDE  TUIN. 

De  herfst  omvademt 

Nog  eens  al  wat  me  ontviel  — 
Zacht-geurend  ademt 

Hij  aan  mijn  ziel. 

Uit  mijn  linde  gegleden 
Daalt  een  blad  in  mijn  band  ■ — 

Hoe  lang  al  geleden 
Heb  ik  baar  geplant? 

En  zwijgend  zakken  van  alle 

Struiken  de  rozen  af  . — 
Het  lijkt  mij  bijna  of  zij  vallen 

Over  mijn  eigen  graf. 

jffaar  midden  in  de  zachte 

JVebben,  donker  en  groot. 
Blijven  de  stille  apinnen  . — -  zij  wachten 

Toch  ook  op  den  dood! 

En  over  de  aarde  gebogen 
Glimlacht  de  blauw-rijpe  dag, 

Vochtig  van  mededoogen, 
Een  oneindig  liefelij  ken  lach  f  .  .  . 
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Ach,   waarom   wordt  het  leven, 

Ontdaan  van  zijn  tooi, 
Voor  wien  het  nieU  meer  kan  geven 

Zoo  wonderlijk  mooi? 

If^aarom  laat  het  o/u  derven 
Dat  laatóte  onuitspreekbare  lied, 

Jf^anneer  het  gaat  sterven 
En  van  oiw  vliedt? 
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BITTER  IS  DE  SMAAK  VAN 
HET  L£VEN ... 

Biller  ij  de  jmaak  van  het  leven 
AU  van  wilde  vruchten  in  herfsttijd  , — 

Iedere  vrucht  wekt  toch  nog  even 
De  hoop  op  wat  weldadigheid. 

Want  het  leven  u  gelooven  en  proeven 
Van  al  wat  zoo  verlokkend  jcheen  — 

Het  ió  één  langzaam  biller  bedroeven, 
Tot  hel  donker  wordt  om  onó  heen. 

IVat  kan  het  ons  dan  nog  balen 
In  dit  doolhof  verder  te  gaan, 

Wanneer  wij  ten  lede  toch  verlaten 
In  het  leege  donker  blijven  ótaan! 
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BLOEMEN. 

Ach  heb  loch  altijd  ergens 

Een  beelje  bloemen  ótaan  — 
Zij  ()oen  loch  altijd  wel  ei'en 

Een  beetje  gelukkig  aan! 

Een  ,»///  liedje  van  kleuren, 

Een  Jijne,   blij-mooie  tint  — 
Even  een  kleine  ontroering, 

Als  'de  lach  van  een  lief  kind. 

Allen  allen  neemt  hel  leven, 

Het  laat  ons   ieder  eenmaal  berooid  — 
Afaar  het  geluk  van  een  beetje  schoonheid 

Dat  ontneemt  hel  ons  nooit! 
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HET  GENSTER. 

Door  de  drukke  ótraal 

Voor  mijn  glazen  ruiten 
Gaat  menig,   menig  gelaat  — 
Af  enig  ziel  gaat  daarbuiten 
Voorbij  het  veiwler  van  mijn  ziel. 

Dichtbij  mij  Drijft  de  volle  droom, 

De  stroom  van  het  leven ; 
AL  telkenó  het  begin  van  een  droom 

Zie  ik  even  —  even 
Een  ziel  gaan  voorbij  mijn  ziel. 

Zooveel  zielen,  die  openslaan, 
Nog  zonder  dorrende  zorgen  — 

O,  hoe  hevig  élerk  gaan 
Zij  aL  de  stralen  van  den  morgen 
Voorbij  hel  venster  van  mijn  ziel! 

IVanl  hoe  arm  ook  en  hoe  klein  : 

Zij  zullen  leven  l  leven  ! 
AL  wij  niet  meer  zijn, 

AL  wij  voorbij  zijn  gedreven  • — 
Voorbij  het  veiuler  van  hun  ziel! 

Voorbij,  aL  daar  in  de  ótraal 
Al  die  ouden:  . —  de  zwakken, 
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De  schimmen  van  hel  geólacht,  dal  gaat  — 
AU  een  vloot  van  wrakken 
Voorbij  hel  venster  van  mijn  ziel. 

En  allen  komen  even  (hor  hel  licht 
Van  ()e  zon,  die  even  over  allen, 

Over  ieders  menschelijk  gezicht, 
Een  vlam   van  haar  waarheid  doet  vatten 
Voorbij  het  venster  van  hun  ziel. 

En  door  ieder  gaal  even  het  geluid 
Van  een  orgel,   ergens  ver  in  de  straten  — 

Dal  stroomt  een  schoonheid  voor  hen  uit, 
Die  weerspiegelt  in  hun  gelaten 
Als  aan  hel  vensier  van  hun  ziel. 

Wranl  muziek  is  voor  jong  en  oud, 

Vuurpijl  van  sterf elijkheden, 
Van  zwart  en  jubelend  ijoud  ■ — 

Bloem  die  wordt,  glans  van  verleden 
Voorbij  het  venster  van  onze  ziel. 

JVanl  muziek  is  als  een  droom 

In  den  droom   van  dit   leven, 
Als  ging  een  zachte  stroom 

Van  zielen  even  —  even 
Voorbij  het  venster  onzer  ziel. 
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HET  KEERENDE  LIED. 

Jprat  ritmen  mij  bewegen, 
Tf^at  schoonheid  in  mij  rijz'  — 

Naar  heure  stem  genegen, 
Hoor  ik  een  oude  wijs. 

W^aarheen  mijn  vingert  varen 
Rondom  een  zingend  woord  — 

Zij  vinden  in  de  snaren 
Toch  weer  een  oud  akkoord. 

En  hang   'k  mijn  harp  te  zingen 
Aan  't  ruischen  van  den  nacht  ■ 

Zij  ruischt  van  oude  dingen 
En   't   is  mijn  eigen  klacht.     . 

En  grijp  ik  in  het  donker 
De  sterren  van  omhoog  ■ — 

Zij  zijn  maar  het  ge/Conker 
Van  tranen  in  mijn  oog. 

En  klimt  en  daalt  te  morgen 
De  leen  wrik  in  het  blauw  — 

Het  is  mijn  hart  vol  zorgen, 
Dat  nog  naar  boven  wou.  — 
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A-eb,  wal  ik  heb  geleden, 
W^al  mij  wad  weggelegd  — 

Ik  heb  hel  éénó  beleden 
Ik  heb  het  ééiM  gezegd ! 

W^al  ij  er  dan  gebleven 
Aan  mijnen  leegen  echoot  ■ — 

IV^al  redt  mij  uit  dit  leven 
Dan  't  liedje  van  den  dood? 
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AIIJN  II ART  HEB  IK  GEDRAGEN.. 

Alijn  hart  heb  ik  gedragen 

Tol  aan  Je  wijde  zee, 
Door  veel  vergeten  dagen 

Door  veel  vergelen  wee. 

Alet  bloemen  lange  de  wegen 

Heb  ik  bet  aangedaan, 
Veel  jcboon,i  werd  bet  ten  zegen  . — > 

Veel  ió   't  voorbijgegaan. 

Afaar  wat  bel,  uitverkoren, 
Voor  zich  bewaren  mocht  — 

Het  ging  eenmaal  verloren 
Op  onzen  verren  toebt. 

JVaartoe  ook  doode  dingen 
Diep  in  oné  hart  bewaard  ■ — 

JVat  zijn  berinneringen 
Op  deze  wereld  waard? 

Doch  ió  beur  beeld  gebroken, 
Verbleekte" beur  bonte  kleur  ■ — 

AI  ij  liet  beur  zoete  rooke 
Een  hart  vol  zoeten  geur .  .  . 
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Jlijn  hart  heb  ik  gedragen 

Tol  aan  de  wijde  zee  . — 
Zijn  geur  van  oude  dagen 
JF^aail  op  haar  adem  mee. 

In  haar  gerucht  bedolven 
Luistert  mijn  hart,  bevrijd, 

Naar  't  lied  van   wind  en   golven 
En  van  vergetelheid. 
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ALLEEN! 

De  wijde  alleenheid  roe  pi,  — 
Alléén,   uit  dit  beólaan, 
Van  al  mijn  óchün  ontdaan 
Verloot  van  allen  waan 
En  weg  van  me  nóch  en  kind  ; 
Alléén,   in  diep  verbond 
Van  koelen  mond  aan  mond 
Aiet  de'  eeuwig  groenen  grond, 
Omademd  van  den  wind ; 
Alléén,   in  Edetió  gaard 
En  dichter  bij  de  aard, 
Die  dood  en  leven  baart; 
Alléén  —  van   God  verblind! 
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IN  'T  HERFSTBOSCH. 

Hel  berfótboóch  verteert  zich 
AL  een  dood  Ad  vuur 

In  den  Jonklenden  morgen  — 
Goud  en  azuur. 

AL  ju  we  e  ten   wachten 
DroppeL)  hun  val  — 

In  lederen  droppel 
Hangt  hel  heelal. 

'I  Ij  of  ik  de  wereld 

Nu  eerst  ontwaar 
-En   God  en   ik  glimlachen 

Tegen  elkaar. 

ló  dit  dan  allo  . — 
Dit  zwijgende  licht? 

AI  ij  n  God  wal  ié  achter 
Uw  aangezicht  , — ? 

De  droppels  vatten, 

De  stilte  ontspant 
Zich,  een  bladje  dwarrelt 

Omlaag   in  mijn  hand .  .  . 
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Wal  zijl  gij  dan  wereld? 

Ach,  allyd  weer 
Een  beeld  van  beelden  . — 

Ié  er  niet  meer? 

Niet  meer,  dal  eenmaal 
Voor  onze  geesten  daagl  < — ? 

O  • —  gelukkig,  die  leven 
Kan  en  niel  vraagt! 
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HERFSTTIJ. 

Van  al  uw  schoonheid,   wereld 

En  van  uw  liefelijkheid 
Wreet  ik  de  grenzen 

En  haar  eenderheid. 

Van  al  uw  liefde,   wereld 

En  haar  lokkend  gelaat, 
En  uw  belonende  verten 

Ben  ik  verzaad. 

In  uw  herfsttij,   wereld 

Blijf  ik  aló  een  blad  in  den  wind 
Verweerd  en  verwonderd, 

Dat  het  sterven  begint. 

Van  al  uw  chaos,   wereld 

Verlang   ik  naar  rust .  .  . 
Verlang  ik  naar  den  mond, 

Die  mij  mint  en  mij  kust; 

Verlang  ik  naar  de  hand, 

Die  mij  eindelijk  wacht, 
Om  mijn  oogen  te  sluiten 

Voor  den  nacht  —  . — 
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